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a CENTESIMI
Predbrojba za. JauuM.ru jd 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la
Monarchia : Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent

Abbonamene far die 
Monarchie vierteljlhrig 
4 K, einzelne Nummer

2 Heller. ’

OMNIBUS
Izlazi svaki dan osim nedjelje I svetka 

u 11 ara prije podne.
Esce ogni giorno eccettuate le dome

niche e feste alle 11 ant.
Erschelnt tigllch auBer an Sonn- und 

Felertagen um 11 Uhr Vormlttag.

2 HELLER
Za uvrštenje objava n 
.Malom oglasniku" plaća 
se za svaku neè 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p.

Per le inserzioni d* avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimale 

30 censirai.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« kostet 2 h

Die niedrigste Taxe 80 h.

Uprava I urednlčtvo — Amministrazione e redazione — Admlnlstratlon und Redaktlon: Tiskara LACINIA i dr. prije J. Krmpotlć I dr„ PULA — Via Giulia br. 1.

GROBLJE.

Ova nam slika pokazuje grobove žrtava magjarske sile. 
S lieve strane vidimo kako grobari kopaju rake za poginule 
žrtve. Nu neka tirani strepe jer iz krvi mučeničke radja se 
nova, sve to veća domovinska ljubav koja će prije ili kašnije 
obračunati s divljim magjarom.

Questa figura ci rappresenta il camposanto. A sinistra 
sono i becchini che scavano le fosse per i martiri Slovacchi 
periti a Černova. Non s’illudono però i tiranni poiché dal 
sangue dei martiri nascono nuovi e più forti difensori del patrio 
focolare i quali sapranno farla finita col selvaggio magiaro.

VIESTI.
Mjestne.

25-godišnJica.
U nedjelju dne 5. januara, pripravljaju 

se naši u Trstu, da dostojnim načinom 
proslave dvadeset i pet godišnjicu ure- 
dnikovanja »Naše Sloge, gosp. profesora 
Matka Mandića zastupnika naroda. Tom 
će prilikom broj »Naše Sloge« od 2. ja
nuara 1908. izaći u svečanom ruhu sa 
životopisom vrlog svečara kojega nam 
dobri Bog uzdržao čila i zdrava kroz mnogo 
i mnogo godina.

Hrvatsko kazalište.
Umjetnički užitak što nam ga pružila 

prva naša umjetnica sa vrlom Markovi- 
ćevom družinom u subotu i nedjelju ne 
zaboravi se tako lahko. U subotu dvorana 
i galerije bile su dobro posjećene a u 
nedjelju sve puno puncato, sve uzhićeno 
radi hrvatske umjetnosti, radi sreće što 
nam je bila dana viditi na našim pozo- 
rištnim daskama takve vrle sile, a osobito 
pako našu sjajnu zviezdu, diku Hrvata, 
umjetnicu gospodju Ružičku Strozzi.

U njoj je sve tako savršeno, tako na- 
ravski prikazano, tako se vjerno čitalo u 
njenom licu, u njenim kretnjama svu u- 
nutrnju borbu, sav preokret od jednoga 
do sasma drugog opriečnog duševnog raz- 
položenja da smo zapanjeni ostali i jedan 
sam se je usklik čuo : liepo! Onako vjerno 
prikazati djevojku koja se sa stramputice 
kući vraća, i sve ono što njoj se u duši 
pojavlja dok se prjuči nešto rodjenome 
zavičaju, to znade samo umjetnica kakva 
je Ružička Strozzi.

U »Vlastnika talionica« Strozzi-jeva 
slava dosegla je svoj vrhunac. Djevojka 
Klara Strqzzi-jeve uloga — tašta i 
izprazno uzgojena sanja o ženitbi s mla
dim jednim vojvodom. Ovaj pako, iz
gubivši golem imetak na igri zapusti 
Klaru, koju je medjutim — » ona to ne-

| zna — slični udes dopao nu ne igrom 
već gubitkom jedne parnice što su ju nje
zini roditelji vodili, te se oženi sa boga
tom prostom djevojkom. Da prikrije svoj 
jad, da se nekako osveti Klara se obe- 
ćaje sa plemenitim mužem Filipom Darble 
— koju je ulogu igrao g. M. Marković. 
Ovaj znade za novčanu oskudicu Klare, 
nu on ne traži novce već srdce ali se 
jadan prevario. Žena ga u početku za
mrzi osjetivši da njoj je on tuđji, nu ka
snije kad upozna plemenitost njegovu, 
muževnu značajnost, nastaje malo po malo 
preokret u njenom srđcu i ona počme 
ljubiti, iskreno ljubiti svoga muža. Nu on 
još njoj ne može vjerovati. Koban jedan 
dàn porečkaju se Klara i žena nesudje- 
nog vojvode te prva uvriedi drugu. Klarin 
muž kao pravi gentleman ustaje na obranu 
svoje žene da time spasi i svoju čast. 
Dodje do dvoboja izmedju Filipa i voj
vode, nu u sretan čas se pojavi Klara, 
pozli njoj, svi trče oko nje, ona se opo
ravlja, očajnim plaćom uvjerava muža da 
ga ljubi i zaklinje ga neka njoj i on to 
kaže. Na njegov odgovor : ja te oboža
vam, padu oboje jedan u naručaj drugoga 
i zastor pada.

Izmedju trećeg i četvrtog čina pristupio 
je na pozornicu g. L. Križ te je uz pri
godni govor u kojem se je zgodnim rie- 
čima zahvalio gospodji Strozzi i cielome 
društvu, poklonio Strozzi-jevoj krasan sre
brni vienac sa napisom : Ponosu Hrvat
ske Talije — Hrvati u Puli, te jedan 
prigodni dar pojedinim članovima društva.

Iza svakog čina gospodja Strozzi je 
više puta bila pozvana na pozornicu i 
pozdravljena urnebesnim pljeskanjem ruku 
i živio klici. Na koncu igre, nastao je 
aveobći aplaus, sve je pozdravljalo vrlu 
umjetnicu, svi su mahali rubeima, i ne
brojeno puta pozvalili Strozzi-evu na po
zornicu te zaželi njoj i cieloj Markovi- 
ćevoj družini sretan put.

Silvestrova večer.
„Prvi Istarski Sokol" u Puli priredjuje 

u utorak 31. decembra 1907. u velikoj 
dvorani „Narodnog Doma" Silvestrovu 
večer uz tamburanje, predstavu, tombolu 
i ples.

Ulaznina za članove 40 para, za ne- 
čianove 1 K, sjedalo u I. redu 60, u II. 
redu 40, u III. redu 20 para.

Početak u 8 sati u večer.
Pristup imadu samo članovi i pozvanici.
Napred dakle za zadnji put ove godine 

da se vidimo i pozdravimo u Narodnom 
Domu, zadnji je to put ove godine te 
zato nitko da ne uzmanjka doći.

Iz Medulina.
Jedan trubilo, inače dobar čovjek, piše 

prijatelju u Alturu ovako :
„Carisimo amico vi fasio sapere del 

Mio filisere stato di saluto e cosi desiro 
dalei con tutto la sua famila. si posedete 
dale fasine Mi lasa pregarre Nostro N. 
N. (Izpuštamo ime. Op. ur.) di condurge 
un caro piu presto che posibile a Medo- 
lino non avendo un pronta Risposta vi 
saludo con stima a Dio"

N. N.
Za sada mu ne kažemo ime ali ako 

još ovako bude pisao, znati će te, ko je 
taj junak, koji tako liepo talijanski piše 
i sramoti sebe i svoj rod. Njegov otac 
se nije sramio svoga hrvatskoga jezika, 
ne bi smio ni on i liepo hrv. pisati dn 
ga i prijatelj može razumjeti.

Ljudi božji, kad će te otvoriti oči !
Žalibože, kod nas je još noć i tmina. 

Drugi put ću vam javiti o čem drugome.

Pišu nam iz okolice.
Biskupu Flappu!

Njegovoj Preuzvišenosti je poznato, da 
je svećenik Don Giovanoi Jerco poludio 
i da živi u Puli. Ne znamo jeli imade 
koliko mirovine, ali znademo, da se si
romah klatari vas razđrapan okolo Pule, 
čineć kod ljudi veliko zgražanje.

On dolazi u zamazanom kaputu bez 
ovratnika i sav zapušten u okolicu, idje 
u krčme te plaća piti i trči za djevojkama.

Kako može biskup dopustiti, da onako 
živi jedan svećenik. Ne bi se moglo i 
za nj šta priskrbiti i dati ga u kakov 

zavod ili samostan, da biednik onako ne 
pati.)

Malo milosti nebi škodilo Ekscelenco'l
Morda je i biskupu ovo nepoznato, jer 

puljski svećenici nisu našli potrebitim, da 
ga o tome obavjeste *) nu Želimo mu 
ovime stvar javiti neka se nesretna čo
vjeka kamo zakloni.

*) Obavjestio ga u koliko nam j*e poznato j'edan 
naš svećenik, nu za te ,.trice“ Flapp malo mari. 
Kada na pr. kakav srmadni framazunski list štogod j 
piše proti našim svećenicima, kako onomadne 
proti popu Ivu u Homeru, e onda Flapp skoči 
na noge lagane pak šalje oštre naloge dotičnicima ! 
neka se ,.opravdaju*‘.

1 o Flappu ćemo so još pogovoriti, imademo 
prilično materijala, jer nam je već dodijao ne samo 
kao hrvatima, nego i kao kršćanima. I o tome bi 
znao puljski župnik monsig. A. Zanetti Što-Šta pri- 
poviedati, nego sirota i on ima svezane ruke, ali 
mi ćemo govoriti, otvoreno i bez ikakvog obzira.

A Što se tiče don Ivana Jerco, zbilja je žalostno 
viditi biednika u onome stanju klatariti se po 
puljštini.

Delegacije sc sastaju u Beču na 15. 
januara.

Narodni darovi. I
Veleč. g. Ivan Ev. Vrabec, kapelan, u 

Žminju šalje K 10— za družbu sv. Ćirila 
i Metoda kao oprost od čestitanja prigo
dom Božičnih blagdana i Nove godine. 
Živio !

Razne.
Opatija.
Hrvatsko pjev, društvo ,Lovor- prire

djuje na Silvestrovo, dne 31. prosinca 
1907. u prostorijama čitaonice »Zore* u 
Opatiji (Kavana Juneš) koncerat sa plesom. 
Početak u 9 sati na večer. Ulaznina : za 
gospođu K 2, za gospodje K 1.

Kod koncerta igrati će podpuna glazba.
Čisti prihod namienjen je za nabavu 

društvene zastave, zato se pređplate i 
darovi primaju sa zahvalnošću.

Iz Baderne nam pišu :
Badernjani, komunske izbore imadete 

pred vrati, već su vam uručeni pozivi za 
2., 3., 4. i 7. jenara mjeseca, dajte se 
pogovorite medju sobom, izaberite si mu
ževe poštene, koji će vas moći savjestno 
zastupati u vašim interesima ; nebudite 
uviek hladni za ovakvo životno pitanje ; 
ako se složite svi, lahko predobijete naj- 
m snje u HI. i II. tielu, samo složno !

Pogledajte malo kojega imadete sada 
u komunu, od vaših niti duha, župana i 
zastupnika imate onoga kojega vam je 
Kamalić (Polesini) izabrao jer je njegov 
gvardijan i u njegov rog puše, isti pak 
si je izabral za fanta komunskoga tudjinca 
(Krnjela-Talijana), dječaka od 20 godina, 
i ovaj mnogo zasluži vašega novca, od 
mnogih .lega* što sud pošilja akte na 
delegaciju; što nije to sramotno za vas?

Što ne bi bilo bolje, da to jedan vaš 
domaći zasluži, ter ih je potrebnih kojim 
bi ovo dobro stalo.

Rakovci, Stipanići, Katunjani, Bonaci, 
Bratovići i ostala sela dajte se na noge 
i pokupite pogovorite medju sobom i da 
si izaberete svoje ljude.

Zna se i to, da kod vas bi htjeli svi 
biti župani svi »raprežentanti«, znajte da 
to nije moguće, treba da se podate jedan 
drugomu, a ne ona stranka koja nazad 
ostane pak da mrazi ljude proti onom 
drugom itd.; ljudi ne stojte ovakove po
slušati i.hote napred za vašim poslom.

Ljudi vi razumite koji bi mogao i ne- 
mogao biti sposoban, dakle bez obzira

/3>

JauuM.ru


»OMNIBUS«

dajte ga na glas, i hote svi složno za 
_eti svo’ “las.

Znajte da Porečani vraga »peškaju« 
kad su vas tako u kratko stilli za izbore; 
to je gotovo njihova šegarija samo da 
se ne možete vi medju sobom pogovoriti ; 
a vi nestojte žalovati za zgubljenu kakvu 
žurnadu da se brže vaia stvar uredi.

Žurite se svi bez razlihe, i viđit ćete 
da III. i II. tielu je naše, mi ćemo onda 
poslati svojih 20 muži i naš će biti po- 
đeštat.

* •
U ovaj čas kada sam imao zaključiti 

članak dospieli su ljudi iz Žbandaja 
i Dračevca. ovi su nonesli svoje novosti 
pogovorenja i odlučili su medjusobno da 
se postavi u nove »škede* imena njihovih 
zastupnika t. j. :

Za Žbandaj:
I. Kubela Lovru pok. Petra,
2. Jeknić-a Tomu pok. Tome.

Zamjenika :
RađolOvić-a Antona pok. Ive.

Za Fuškalin i Dračevac :
I. Jurković Anton pok. Sitne iz Fuškulina, 
2. Načinović Petar pok. Tome, Dračevac.

Zamjenik :
Jurković Ive pok. Ive.

Pitanje županstva u Sv. Petru u 
Šumi.

(Konac.)

Narode ! Eto vidiš, kakvim podlim pi
sanjem té hoće vladajuća stranka, da 
ocrni. Prikazuje te kao nekim buntovni
cima, koji da ne puštaju »ii pacifico dis
brigo degli affari della rappresentanza«, 
i još se groze, da će postupati protiv 
»nasilnika« zakonima. Podlost. ogavna 
podlost !

Zar vi, gospodo zaglupljitelji i zavodi- 
telji naroda, vi apostoli tmine i ropstva, 
hoćete, da iz općinskih sjednica stvorite 
nekakva tajna dogovaranja, te vam smeta 
već sama prisutnost našeg seljaka, koji 
hoće da vidi vaš rad !

Narode I Već si više puta bio prevaren 
od tvojih sadašnjih vođa šarenjačkih. Sjeti 
se samo komutkog fanta u Sv. Petru u 
Sumi, sjeti se gradnje ceste, i spoji to sa 
pitanjem Županstva pa sudi sam.

Svjesni hrvatski općinari ! Da li može 
ikoji fakat bolje dokazati, što su zapravo 
ti sadašnji tvoji voditelji?

Jeli još koji u općini Tinjanskoj, komu 
to nije otvorilo oći, te može li iko uz 
njih pristajati ? Ta ona ista stranka, koja 
ga je nesrećom u svoju mrežu uhvatila, 
te ga županom izabrala, hoće da ga iz
baci! A zašto? Samo zato, jer htio biti 
pošten ! Jer nije pred ono par gospode, 
krvnika htio rop ki puzati i kako no se 
veli, pete lizati. Niko dakle, ko svojom 
glavom hoće misliti, te hoće pošten biti, 
nema opstanka među tim šarenjacima.

Da, žao Vam je gospodo šarenjaci i 
narodni pijavice, đa vas narod kontrolira 
u radu'; vi toga ne ćete, pa bi ga prijet
njom sa zakonima htjeli od toga odvratiti, 
ali vam uspjeti neće. Narod će i nadalje 
pratiti vaš rad sa sve to većom pažnjom.

Neđostojniku, koji je kanio narod za
strašiti »zakonima« i gnjusnim lažima, đa 
ne smije njihov rad kontrolirati, kličem 
za sada samo : pfui !

FAKTE ITALIANA.

NOTIZIE.
Cherso.
Finalmente quindi siamo al chiaro — 

lunedi 23 m. corr. furono esposte o me- 
gho appese in un altezza di 2 m. 56 cm. 
le liste elettorali per la nuova rappresen
tanza comunale di Cherso. — Due eser
citi stanno di fronte da una parte "il partito 
fin’ ora del tutto al potere dei cosidetti 
italiani-liberali vulgo camorra, con tutti i 
suoi giri e raggiri e col' suo »osar tutto« 

dall’ altra parte il partito croato-popolare 
vulgo »kopači«

Dall’ ispezione presa delle liste eletto 
rali appese come dissi in modo assai 
sconveniente allo spirito liberale della 
legge comunale, abbiamo potuto rilevare 
che la compilazione delle stesse è molto 
manchevole ed erronea — cosa questa 
che punto ci sorpenđe, perchè pur tròppo 
avvezzi a simili tiri birboni.

Le liste suddette furono compilate dal 
nostro magnifico esclusivamente collo spi
rito partiggiano, come il podestà stesso 
ci ebbe a dichiarare, che egli deve so
stenere l'interesse del suo partito e quindi 
anche quella dei suoi elettori.

Amici cari, si tratta della panatica e 
dell’ ultima ancora di salvataggio, di una 
povera e numerosa famiglia, non è vero 
barba Checco ?... (Continua.)

La squadra russa in Italia.
Li 3 gennaio una parte della fiotta 

russa visiterà Genova da dove il coman
dante della fiotta con alcuni officiali vi
siterà Roma ove sarà ricevuto in udienza 
dal rè Vittorio E.
«In:ui>k 1 izdavač : Tiskara LÀQ1BJA ' «7

n.l.,..„Mai» 1

Mali oglasnik, 
ć iccolo notiziario.

VENDESI nuovo cutter lungo m. 5'80, ' 
largo m. 2, profondo cent. 80, portata 2 
tonnellate, colla randa, contraranda e 
fioco, 4 remi, ancora, le corbe di morero, 
i madieri di pik-pagna pino di Curzota, ! 
prezzo 350 corone. Rivolgersi all’ammi-, 
Distrazione deR'.Omnibus*. 72 ।

ANTON KRAJCAR
PL'LA, Via Sissano, IO 1 

----------- — preporuča svoje *“" 
SKLADIŠTE finoga naravnoga Vina

Istarskog i Dalmatinskog.
Istarsko po 16 novč. I. vrsti po 17 novč.

Opolo iz. Visa I. vrst po 20 novč.
Preporuča se P. N cbćinstvu i c. i k. 

bojni mornarici.

----------- ~ Preporuča kao______  ___  

w Prikladan dar 
m novu godinu

Elegantne žkatulj'e 
sa listovnim papirom.

Narodna tiskara LAGINJA i drug.
PULA, Via Giulia, i.

VENDESI a piccolo prezzo casa con an
nessovi forno in via Medolino. Rivolgersi 
all’amministrazione deH’«Omnibus>. 82

VENDESI acquavite di vinaccie, di su
sini, di ginepro, vini delle migliori qua
lità domestiche, liquori in ispecie la spe
cialità «liquore di marasca» presso Andrea ' 
Bastianich negoziante con distilleria e cave 
di cemento Albona. 78 1
SVI DOJtlNlSU. Došlo mu je najfinije 
ulje iz Cresa i Dalmacije. Via Marianna 
br. 7. ~ 79

AFFITTASI camera e cucina via Epulo
27. Prezzo mite. 77

TAPPEZZIERE con proprio lavoratorio 
di Enrico Agolanti in Via Sissano N 8. 
Assume ogni lavoro che eseguisce pun
tualmente nel suo lavoratorio e a richi - 
sta a domicilio. Prezzi m;ti. 73
TAPETAR Enrico Agolanti u ulici Sis
sano 8 prima svakovrstne naručbe koje I 
točno izvršuje u njigovoj radionici i u 
stanu. Ciene umjerene. 73a

CHI VENDE e compera mobili usati si 
rivolga a F. Barbalić Via Sissano angolo 
Via Diana. 74 i

Častim se obznaniti si. općinstvu grada i okolice đa sam preuzeo 

restauraciju i liotol ti 
„Narodnom Domu“ u Pazinu.

Držim na skladištu najbolje istarsko vino i razna druga vina u 
bocama te obljubljeno plsensko pivo.

Svojom domaćom kuhinjom, stalan sam, da ću udovoljiti svakog 
cijenjenog gosia kao i brzom podvorbom i solidnom cijenom.

Preporučam se toplo za što mnogobrojniji posjet t bilježim sa vele-,
štovanjem TVAN ČEH, gostioničar — PAZIN.

I KOJI PRODAJE i kupuje rabljeno po- 
kućstvo neka se obrati F. Barbaliću ugao n 1 n • ■ ■ ■

branoe b» m štvlma preporuča se osobito naša „Na- r
rodna Papirnica* za nabavu raznih škol- POLA, angolo Via SMURO 6 Via. Dikni 
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska-1 presso
niče potrebne za konsumna društva. Pre- .... , _ . .... . —
predavačima znatan popust. 52 a FRANCESCO BARBALI!

Prezzo : Fino 20 litri a 12 cent.
11 litro e oltre 20 litri a 10 cent.

11 litro.

itife stilila otti
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Diana 
kod

FRANA BARBATACI
Cieua: Do 23 litara po 12 jari 
litar. preko 20 litara po 10 । ara

0lock5- u. Wochenkalenders 
sowie sàmtliche Militàrdrucksorten 
Sind in der BUCRDRUCKEREI, PA- 
pierhandlung u. bucmbindehei 
LAGINJA & Gle. - POLA
VIA GIULIA, 1. billi^ zu habeq.

Iz plavog ili crnog ocjcla -Cylinder-Remontolr- 
ni a, posve plosnata f. 4-50 ; iz srebra f. 6'50 ; iz 
zlata fine konst f. 28; sa brojčan, ploč. izkov. f. 5

Za novu godinu
preporuča svoj

veliki izbor svakovrstnih ura.
Zlatne, srebrne i iz kineskog srebra, 
razne optičke potrebstine nz tvorničke 
--------------- • cijene •---------------  

samo kod

DRAGUTINA JORGO
PULA, ul ca Sergia, 21.

Dobavljač i ura. c. k. činovnika.
---------Sudbeno zaprisegnuti vještak. -----------


